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у раду на примеру романа Милорада Павића „Друго тело“ 
и стражује се проблем семанти зације форме као ергодичког по-
ступка. Павићев „побожни роман“ ра зматра се као пример ино-
вативног спајања традиционалног жанров ског облика са могућно-
стима ергодичког дела у контек сту ра звоја стратегије интерактивне 
хипертек стуално сти.

Кључне­речи: семанти зација форме, наративне стратегије, ер-
годичка књижевно ст, хипертек стуално ст, по стмодерни зам, Мило-
рад Павић 

По следњи велики роман Милорада Павића Друго тело: побожни 
роман (2006) може се сматрати примером динамике најпопулар-
нијег про зног жанра, који и данас о стаје пољем нај занимљивих ек-
спери мената. Кла сик по стмодерни зма којем је свет ску славу донео 
„роман лек сикон у 100 000 речи“, након ви шегоди шњих продук-
тивних ек сперимената са жанров ским модификацијама (роман у 
облику укр штених рећи, роман-клеп сидра, приручник  за гатање, 
а строло шки водич  за неупућене), враћа се жанров ској дефиницији 
у којој реч роман није део хибридне жанров ске  зами сли. Као и у 
претходним делима, М. Павић кори сти тек стуално поље  за ра звој 
аутор ских наративних стратегија, како на плану семанти зације 
форме, тако и на плану ра звоја стратегија интерактивне хипертек-
стуално сти. Овај пут ради се о концепцији ергодичког дела,  што 
пред ставља још једно сведочан ство пи шчевог новатор ског одно са 
према жанру и могућно стима његове реактуали зације, а такође и 
пример даљег ра звоја Павићевих стратегија креативног читања. 



Татаренко­А.

100

Индикативну карактери стику ергодичке књижевно сти пред-
ставља начин на који функциони ше тек ст. у њега морају бити 
уграђена иманентна правила његовог читања: дело у смерава чи-
таоца на потрагу  за путевима обликовања или преобликовања по-
стојећег тек ста. Та су правила понекад ек сплицитна: у роману-укр-
штеним речима Предео сликан чајем по стоје  шеме „водоравног“ и 
„у справног“ читања. Такви „путока зи“ понекад на ступају као еле-
менат стратегије „дуплог кодирања“, када пи сац ука зује на најједно-
ставнији начин читања, о стављајући неартикули сане другачије 
могућно сти структурирања тек ста које су иманентно при сутне у 
њему (види нпр. Дама скин: прича  за компјутер и  ше стар). у књи-
зи Друго тело: побожни роман пи сац спаја карактери стичну  за ер-
годичку књижевно ст стратегију интерактивне хипертек стуално-
сти са и збором традиционалног жанра. Примена ове стратегије 
у тек сту кла сичне органи зације1 пред ставља дуплу иновацију и 
 за служује по себно и страживање, јер мења пред ставу о употреби 
ергодичких по ступака само у књижевним делима нелинеарног, ек-
сперименталног облика. О стајући веран својој поетици, Милорад 
Павић је у спео да је прилагоди  захтевима по ст-по стмодерни стичке 
епохе, спојив ши модел кла сичног (мада наративно полицентрич-
ног) романа са елементима стратегије хипертек стуално сти и дру-
гих наративних стратегија, карактери стичних  за књижевно ст по-
стмодерни зма. 

Друго тело Милорада Павића, као и његов Ха зар ски речник, 
има три наративна центра, три сижејне линије које се ра звијају у 
оквиру  задате фабуле и пред стављају варијације једне теме – потра-
ге  за одговором на питање по стојања „другог тела“ и могућно сти 
његовог стицања. За ра злику од романа-лек сикона у 100 000 речи 
читалац нема  широке могућно сти и збора начина читања дела, 
што је проу зроковано већ спомињаним линеарним карактеристи-
кама приче. уме сто тога нуде му се могућно сти коаутор ског ства-
рања романа, које читалац може да и скори сти у случају ако про-
нађе рецептивне кључеве који су иманентно при сутни у тек сту. 
уочљиво је од су ство метатек стуалних коментара-упут става  за 
читање, карактери стичних  за претходна хипертек стуална Павиће-
ва дела. Као и у другим романима славног романопи сца, читалац 
може да и забере традиционално „водоравно“ читање – од почет-
ка до краја, или пак „у справно“ које предвиђа и збор и ергодички 

1 Две од три приче романа имају линеарни ток („Други део“ и „Четврти део“), док су цен-
трална прича („Први“, „Трећи“ и „Пети део“) и роман у целини обликовани пр стена-
сто.
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рад – рецептивну ре-„и зградњу“ дела. Веран вла ститој традицији 
амбивалентно сти и варијативно сти, Павић је уградио у Друго тело 
два могућа пута креативне интерпретације који су ве зани  за два 
принципа наративног обликовања романа.

Први од њих је ек сплицитан и ве зан  за број „три“. у „побож-
ном роману“ пи сац се обраћа библији и симболици светог трој-
ства,  зато је нагла шена улога тог броја са свим очекивана. Радња се 
одвија у три културно- симболичка центра (Венеција,  Сент Андреја, 
београд), у три периода који су  за Павића од по себне важно сти 
(Про свећено ст, барок, почетак XXi века). у уло зи протагони ста 
на ступају пи сци Захарија Орфелин (1726-1784) и гаврил Стефано-
вић Венцловић (око 1680-1749?), а као наратор и трећи протагони-
ст појављује се београд ски књижевник, аутор унутра шње стране 
ветра, у којем препо знајемо једну од ма ски аутора – Милорада Па-
вића као књижевног јунака. у шав ши у фикционално дело, кла сици 
срп ске књижевно сти по стају књижевни ликови и пона шају се пре-
ма правилима жанра. Свако од њих по стаје део љубавног „троугла“ 
и вла сник трију компонената неопходних  за врачање које води ка 
тајни „другог тела“. То су пр стен који мења боју у  зави сно сти од 
п сихофи зичког стања оног који га но си, вода из богородичиног 
и звора у Ефе су и једна од три тајан ствене мантре. При су ство ча-
робних компонената, ипак, пока зује се недовољним:  за врачање 
( слути пажљиви читалац) неопходан је четврти, најважнији елеме-
нат – сам човек, она четврта, имагинарна линија хебреј ског слова 
 које наратор сматра библиј ским путока зом ка тајни другог тела ש
хри ста.

Сваки од материјалних са стојака магичног проце са добија 
амбивалентан третман: пр стен се може наручити у Немачкој (уо-
сталом, „биоринг“ који пока зује биоенергет ско стање човека може 
да се купи у ви ше  земаља); Богородичине су зе третирају се и као вода 
из и звора у Ефе су, и као а строном ска појава; тајан ствена пи смена 
у ствари су прочитан  зде сна налево одломак из Дантеове Божан-
ствене комедије. Павић се поново обраћа топо су „ смрти аутора“, 
темати зујући га у роману: ве ст о смрти наратора отвара причу о 
потра зи  за тајном „другог тела“. Овај проблем пред стављен је на 
три плана: као религиј ско-теоло шки (друго тело И су са по сле Ва-
скр сења), ми стички (могућно ст преображаја и оно страног живота) 
и књижевни (књиге као друго тело пи сца).

На првом нивоу читања ово је роман у којем је потрага  за одго-
вором на метафи зичко питање ве зана  за љубавне авантуре и уби-
ства, тајан ствене предмете и аутобиограф ска ра зми шљања. Од чи-
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талаца се не тражи дубље по знавање било које сфере фило зоф ског, 
и сториј ског или филоло шког  знања. Све  што треба да  зна како би 
могао пратити фабулу, читалац ће добити у самом делу. Ако је по-
стмодерни стички пи сац краја XX века рачунао пре свега на „алек-
сандриј ског“ читаоца, Павић, све стан по ст-по стмодерни стичке си-
туације, уводи у свој роман биограф ску беле шку о Захарији Орфе-
лину, а одломцима из дела гаврила  Стефановића Венцловића при-
дружује коментар о чијем се тек сту ради. Игра са  заинтере сованим 
читаоцем одвија се на пољу пове зивања тријада приче у логичку 
целину и потраге  за одговором на питање о по стојању „другог 
тела“. Међутим, веран принципу „дуплог кодирања“, аутор романа 
уграђује у њега још један начин читања: тај начин моћи ће да про-
нађе читалац упо знат са Павићевим формалним ек спериментима и 
њиховим ергодичким смерницама. 

Принцип обликовања романа на први поглед се ра зликује од 
традиционалних Павићевих поигравања формом, али у су штини 
пред ставља ра звој линије ви соке семанти зације форме отпочете Ха-
зар ским речником. Први роман М. Павића био је роман о  Стварању 
„новог Адама“ – ха зар ског речника, обележеног одређеним антро-
поморфним карактери стикама (његови примерци ра зликовали су 
се према полу). у ди ску сијама приповедача и његове супруге о дру-
гом телу хри ста „читају се“ ди ску сије о самом роману као „другом 
телу“ аутора. Мада оно не одговара споља шњим карактери стикама 
првог, природног (као  што кла сични облик овог дела не под сећа на 
формално иновативне претходне романе Павића), паралеле међу 
њима по стоје. Роман Друго тело може да се третира и као „друго 
тело“ његовог наратора-пи сца, које на ставља да живи не зави сно од 
њега, и као „друго тело“ (његовог првог) романа. 

Ха зар ски речник је  зами шљен као по стмодерни стички роман 
о стварању, Друго тело – као  по ст-по стмодерни стички роман о 
Ва скр сењу. у центру по стмодерни стичког књижевног света стоји 
Књига,  зато је аутор-демијург стварао од фрагмената Речник. у 
епохи по ст-по стмодерни зма у жижи интере совања пи саца нала зи 
се реално ст, и Павић не по сеже  за метафором Друге Књиге – амбле-
мом секундарне природе по стмодерни стичке литерарне уметно сти, 
већ  за метафором Другог тела. Али, при томе се не мења ирони-
зација аутор ског ди скур са и не даје се једно значан одговор на вели-
ка метафи зичка питања. 

Мења се стратегија аутоцитатно сти – наратор под сећа дана-
шњег читаоца на мотиве из Ха зар ског речника, који функциони шу 
у роману на нови начин. На пример, Ку (овом специфичном воћу 
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у првом Павићевом роману по свећена је по себна одредница) се 
јавља као једина ха зар ска реч која је прео стала као  залог тога да 
према њој поново може да се створи и сам плод: „ха зари верују 
да је та реч једино  што је  шејтан о ставио да преживи од њиховог 
је зика. једино ту реч је  шејтан као  заметка о ставио у сећању једне 
ха зар ске принце зе. То  значи да је Он о ставио могућно ст да се од 
небића опет може створити биће. (…) Библија каже реч по стаде 
ме со, а ха зари кажу: ме со по стаде реч од које се може опет родити 
ме со“ (Павић 2008: 208). Према овој логици, реч поново може да 
добије (друго) тело – и нимало случајно пи сац се по зива на кључ-
ни библиј ски цитат из свог првог романа. Друго тело може да се 
чита као по ст-по стмодерни стичка интерпретација тема, мотива, 
наративних техника Ха зар ског речника. На нивоу структуре то је, 
пре свега, по стојање трију приповедних целина и на слањање на 
библију као на прототек ст. Тема стварања Адама од речи, који је 
савр шенији од Адама од глине (Ха зар ски речник), огледа се у но-
вом роману у тумачењу по стојања глинене армије кине ског цара. 
Они су глинена књига, порука богу који је од глине створио Адама.  
„… Владар није био наиван и  знао је да је књига пропадљива ствар. 
И није му ни на крај памети падало да наручи од своји попи сивача 
да овај бе скрајни инвентар повере речи и хартији, нечем  што има 
ехо и пепео“ (Павић 2008: 148). Са оваквим тумачењем се не сла-
же Кине скиња (можда ха зарка) која у глиненим војницима види 
Ку у потра зи  за својим другим телом. Ирони зација „велике нара-
ције“ огледа се у обја шњењу како је могла да о слу шне ра зговор Ли-
зе  Свифт са њеном колегиницом: конобарица га је „прочитала“ из 
облачића паре, као у стрипу, у којем речи и ми сли „лебде“ и знад 
глава јунака. 

глинена армија како је третира нараторова супруга – то је поку-
шај владара да понови свет у метафоричном материјалу, својевр сна 
миметичка књижевно ст која поку шава прика зати („пре сликати“) 
свет. „Сахрањују“ је у  земљу где она по стаје глинена књига, упућена 
Творцу. Међутим, у роману Павића ова епи стола не стиже до при-
маоца – и скопавају је археоло зи. Својевр сна глинена библиотека, 
као енциклопедија мртвог цар ства, на ставља тему Ха зар ског речни-
ка у којем је стварање од глине – први корак, након којег дола зи ред 
на стварање Адама - Речника ха зара. Његови су интегрални делови 
– Адам од снова (Зелена књига), Адам од светих књига-пратек стова 
(Жута), Адам од и сториј ских и звора (црвена). „Сада шњи аутор“ 
рекон струи ше уни штени Даубману сов Lexicon Co sri, мада сама кон-
струкција не по стоји. глинена вој ска може да и сприча о сна зи цар-
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ства, али не може да га врати у по стојање. Реч се пока зује трајнијом 
од материје (глине), али нема њене спо собно сти очувања (једно-
значног) облика.

Теми глинене армије обраћао се својевремено још један срп-
ски по стмодерни ст, ђорђе Пи сарев (в. Пи сарев 1996). За ра злику 
од њега, М. Павић попут археолога „и скопава“ у Другом телу стару 
форму – жанр романа који је својевремено, као и некада шња вој ска 
од глине, имао миметичке о собине. Али традиционална форма  за 
пи сца – Ку које тражи своје друго тело, тело које је некад по стојало 
и о стало у облику речи без адекватне појаве у литерарној стварно-
сти. Зато Павић – први пут након дуге пау зе – ставља у подна слов 
свог дела реч „роман“, правећи од ње, наравно, део књижевне игре 
 значења. 

фрагменат који је по свећен војницима кине ског цара – при-
мер је ви ше смерних интертек стуалних ве за у Другом телу: пре тога 
прича о глиненим војницима била је објављена као е сеј у књи зи 
Павића Роман као држава и други огледи (2005) и њено укључивање 
у роман пред ставља пример аутоцитатно сти. у контек сту ергоди-
чке стратегије хипертек ста тај фрагменат упућује на информацију 
о глиненој армији првог цара феудалне Кине, цин шихуана, која 
је била „ сахрањена“ 210-209. године пре н. е. (њене копије радо ку-
пују тури сти), а у контек сту савремене срп ске књижевно сти може 
се пове зати са причом ђ. Пи сарева. 

Поигравање са „ смрћу аутора“ такође има интертек стуалне 
димен зије: на почетку Ха зар ског речника објављује се „ смрт чи-
таоца“. Аутор који се обраћа читаоцима није ретко ст у кла сичном 
роману, али се углавном ради о „живом“ аутору  што није случај 
код Павића. у складу са пи шчевом идејом о актуелној доминацији 
у срп ској књижевно сти „жен ског пи сма“, правим аутором Другог 
тела прогла шена је жена, и то жена-читатељка, а само пи сање до-
бија црте андрогиног (након „ заједничког“, андрогиног и здања 
Ха зар ског речника у францу ској, таква и здања појављују се и у 
 Србији). 

Обнова жанра романа о стварује се путем укључивања у њега 
по стмодерне традиције. Друго тело – то је својевр сно „друго тело“ 
Ха зар ског речника који је „уграђен“ у тек ст ове књиге. Пи сац нуди 
нову варијанту стварања енциклопедије – овога пута виртуелне, 
на нивоу хипертек ста. Ха зар ски речник је  зами шљен као рекон-
струкција непо стојећег оригинала, Друго тело је оригинално дело 
непо стојећег („мртвог“) аутора. Ако је Речник имао „полно амби-
валентан“ тек ст („му шке“ и „жен ске“ примерке), Друго тело има 
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не сигурног аутора – наратора или његову жену. Ли за  Свифт је чи-
талац који по стаје други аутор ергодичког дела. Пи сац који је угра-
дио у темеље свог стварала штва принцип про ширења креативне 
улоге читаоца прогла сио је читатељку аутором књижевног тек ста. 

Роман је по свећен супру зи пи сца, спи сатељици ја смини Ми-
хајловић која је била један од првих и страживача поетике свог 
будућег мужа. Читалац може да третира сижејну линију нарато-
ра Другог тела као аутобиограф ску (у стилу дела ј. Михајловић 
која воли да понавља како је њен кредо – претварање реално сти 
у књижевно ст), а може да о стане у координатама поетике самог 
Павића. Амбивалентно ст аутор ске по зиције и спољава се на нивоу 
не сигурне идентификације ма ске аутора: он је и стовремено му-
шкарац и жена, жив и мртав, пи сац и читалац. Наиме, ради се о 
пролиферацији лика аутора, његовом удвајању, илу строваном сце-
нама удвајања протагони ста романа. Ми стички поглед на самог 
себе, уо сталом, можемо тумачити и као ирони зацију аутор ске по-
зиције као такве: аутор се појављује у роману као књижевни лик 
– као и о стали јунаци.

градећи своју стратегију игре са читаоцем, Павић кори сти 
до стигнућа претходника, радикално мењајући при томе њихов 
карактер. Пи сац нивелира границу и змеђу аутора и читаоца, по-
клањајући читаоцима невиђену креативну слободу – ако они поже-
ле да је и скори сте. Задовољ ство у тек сту може да се добије у Дру-
гом телу на два нивоа читања. Роман одликује  занимљива фабула, 
карактери стична  за и сториј ски роман са елементима љубавног и 
ми стичког. у њему, и поред тога, има ви ше детаља који у споравају 
радњу и намењени су семиотичком читаоцу. Такви детаљи могу се 
сматрати огранцима лабиринта читања, који упућују читаоца на 
контек ст (нпр. прича о  Сент Андреји, граду срп ске културе), или 
пак ни шама лабиринта, који –  за ра злику од огранака – не воде 
према другим ходницима (нпр. укључивање у тек ст романа алу зије 
на по знати виц). Задовољ ство у тек сту обогаћено је  задовољ ством 
у подтек сту на нивоу интертек стуалних ве за са прототек стовима 
(међу којима су кла сична дела свет ске књижевно сти попут Дантео-
ве Божан ствене комедије и Ка зановиних Мемоара). Најви ши ниво 
 задовољ ства – то је пак  задовољ ство у хипертек сту, у чијем ства-
рању уче ствује читалац.

Читаоци Ха зар ског речника могли су га читати, формирајући 
тек стуалне тријаде, тражећи у свакој од три књиге речника одго-
варајући фрагменат (на пример, одредницу атех). у Другом телу 
сличан  задатак намењен је јунацима који траже три са стојка  за вра-
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чање, два од којих имају три вер зије, а семиотички читалац може 
применити своју креативно ст на другачији начин (читање „по 
тријадама“ је темати зовано и не тражи по себне ергодичке напоре). 
Међутим, већ у подна слову романа аутор по средно ука зује на један 
од о сновних симбола дела – кр ст – који игра улогу ергодичког кљу-
ча о свајања хипертек ста.

Друго тело, роман у облику побожног романа (као  што је Ха-
зар ски речник – роман у облику лек сикона, По следња љубав у ца-
риграду – роман у облику приручника  за гатање), може се сматрати 
кулминацијом Павићеве теорије семанти зације форме која укљу-
чује ергодичке оријентире. Међу такве убрајамо и зградњу романа 
на симболичној фигури кр ста  што потпуно одговара подна слову 
(побожни роман) и и збору теме (друго тело хри ста по сле Ва скр-
сења). 

у роману нала зимо два цртежа кр ста (илу страције уз ди ску сије 
о Другом телу), на којима кр ст на стаје укр штањем вертикалне ли-
није вечно сти и хори зонталне линије времена (цртеж 1, 2). Кр ст је 
уграђен у  знак на трговачкој кући ( заједно са котвом и бројком 4), 
„при сутан“ у кључу од бункера, тај се симбол опи сује и ви зуали зује 
у ма шти (виолини сткиња Забета која свира на вертикалној жици 
своје ко се под сећа Орфелина на кр ст). Павић упи сује фигуру кр-
ста у своје дело, гради на њој свој роман, стално му се враћајући 
на ра зличитим тек стуалним и  значењ ским нивоима. у једној од 
кључних сцена пи сац кори сти мину с-по ступак:  за време сме штено 
у сада шњицу ди ску сије о „другом телу“ уме сто  шеме-кр ста појав-
љује се цртеж који пред ставља слово ש. Трећи кр ст, међутим, по-
стоји и читалац може да га рекон струи ше; логика тријада на којој 
се темељи роман упућује на његово по стојање и под стиче читаоца 
на потрагу  за њим. у складу са веома компликованом (и филигран-
ски и зведеном)  зами сли ергодичког романа, то је кр ст –  шема кре-
ирања „другог тела“ романа Друго тело. Она је имплицитно пове-
зана са Павићевом теоријом читања, која се гради на могућно стима 
хипертек ста. 

„Друго тело“ романа на стаје спајањем аутор ског тек ста и ре-
цептивне делатно сти читаоца, и то је други – имплицитни – начин 
обликовања овог дела. И скори стив ши као о снову илу страције-
 шеме из романа (цртеж 1. и 2.), читалац може добити рецептивно-
креативну  шему (3.) 

Вертикална линија – хиперТек ст романа, који о сим фик сираног 
( штампаног) тек ста* (на ме сту укр штања координата) укљу-
чује подтек стове (прототек стове) ( стрелица доле) и надтек стове 
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(а социјативне надградње и могуће будуће тек стове) ( стрелица 
горе). 

Хори зонтална линија пред ставља чин читања. у тренутку су-
срета са тек стом, када се линије укр штају правећи кр ст, читалац 
има своју читалачку преи сторију (лево поље) и читалачку по сти-
сторију (де сно поље) у одно су на дело. 

Читање се може одвијати као линеарно, традиционално, без 
укључивања и ску ства претходних читања – у овом случају роман 
Друго тело по стаје само још један елемент читалачког и ску ства. Ако 
пак читалац активи зира своје читалачко претходно и ску ство (чи-
талачку преи сторију), онда на ме сту укр штања линије „хипертек-
ста“ и линије „читања“ дола зи до мале креативне ек спло зије, када 
у ре зултату тог пра ска на стаје нови хипертек ст – „друго тело“ ро-
мана. О сим праволиниј ског кретања дуж линије сижеа о стварује се 
и стовремено кретање у „дубину“ – према прототек стовима, и горе 
– према креирању рецептивних надтек стова и а социјативног слоја. 
С об зиром на то да су срет са тек стом има своје трајање у времену 
(и про стору романа), овај пра сак пред ставља дуги низ „микропра-
скова“-„микробле сака“. Да ли ће до тога пра ска доћи или не – 
 зави си од читаоца ( сетимо се буквали зације ове стратегије и збора 

1        2 

3 
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у Павићевом  Стакленом пужу). Као активатори реакције на ступају 
имена, чињенице, симболи, а маркер ме ста могућег „микробле ска“ 
че сто је од ступање – од уобичајеног облика имена или на зива, тра-
диционалног тумачења појма и томе  сл.

Као пример обележавања ме ста таквог хипертек стуалног ре-
цептивног ек сперимента у зећемо погре шно пи сање оригиналног 
на зива гробља Пер Ла шез – Per la shese (Павић 2008: 279), уме сто 
Père lachaise, које привлачи пажњу ка овом топо су. јунак романа 
Теодор по сећује гробове фредерика шопена и О скара Вајлда, и чи-
талац, по сегнув ши  за подтек стом (чињеницама биографија славних 
уметника),  запажа да су они и забрани према одређеном принципу 
„друге сахране“: срце шопена, као  што је по знато, почива у црк-
ви  Светог Кр ста(!) у Вар шави, а Вајлдови по смртни о стаци били 
су прене сени на Пер Ла шез са гробља боњи у предграђу Пари за. 
Пољ ски компо зитор на ставља му зичку линију дела (по себно нагла-
шену у првом, „венецијан ском“ делу романа), а Вајлд је својевр стан 
а социјативни мо стић ка једном од тројице протагони ста – „Мило-
раду Павићу“. 

једна од таквих а социјација ве зана је  за један Вајлдов сиже од 
којег су направљени роман и драма. Павић је по знат као аутор при-
ча и драма са и стим на словима и сижејима (нпр. стаклени пуж). 
По зната и зјава аутора  Слике Доријана греја да је сав свој гениј уло-
жио у живот, а у своја дела – само таленат, у оваквом контек сту до-
зива у сећање по знату фра зу из аутобиографије Милорада Павића, 
пи сца који је рекао да нема биографију и да има само библиогра-
фију. у Другом телу аутор по сеже  за дедуктивном, а социјативном 
интертек стуално шћу. Ако читалац повеже поклоне које о стављају 
на Вајлдовом гробу по штоваоци његовог стварала штва са покло-
нима које на почетку романа добија наратор – „Милорад Павић“, 
он може да направи паралелу на а строло шком нивоу: обојица пи-
саца рођени су у  знаку Ваге. На могућно ст такве а социјативне ве зе 
ука зује још један сигнал-од ступање: у поглављу „Вага из Помпеје“ 
спомиње се вага која се наводно још увек прави у том граду. 

Сигнал „Пер Ла ше з“ активи зира и паратек стуалну ве зу уну-
тар романа: епиграф „Живи споро, умри бр зо,/ живи бр зо, умри спо-
ро“ под сећа на фило зофију рок-генерације и ствара а социјативни 
мо стић ка трећем гробу на најпо знатијем пари ском гробљу, који 
се не спомиње у Теодоровој причи, а то је гроб Џима Мори сона. 
управо он је по знат по највећој количини поклона које на њему 
о стављају обожаваоци. Лик легендарног соли сте групе „doors“ по-
маља се у а социјативном про стору тек ста. На почетку романа Ли-
за  Свифт певу ши „ своју омиљену“ пе сму „let’s go strait to number 
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one“ [и справно – straight – А.Т.], а на његовом крају цитира се пе-
сма ( са нагла шеним коментаром „коју смо и ми  знали“) „Дођи у пет 
до пет“, и путем контаминације читалац добија „five to one“ („Пет 
до један“) – на слов Мори сонове пе сме. Пое зија овог култног рок-
му зичара и пе сника обележена је пажњом према метафи зичким 
проблемима и пове зана са пе сничком традицијом Виљема блејка и 
Артура Рембоа. управо блејковој пе сми „Дор си“ дугују своје име, 
надахнуто пе сничким симболом „врата перцепције“, а по се зање  за 
а социјативном рецептивно шћу слаже се са поетиком самог „при-
сутног у од су ству“ Џима Мори сона. Са њима је пове зан и топос Ве-
неције (Мори сон је напи сао пе сму „gho st in venice“, радо проводио 
време на Лос Анђело ској „Венецији“). 

„Пре скакање“ одређене карике а социјативно-логичког ланца 
један је од ергодичких по ступака које је Павић употребио у Другом 
телу. Пи сац се нагла шено до следно придржава принципа трија-
да,  зато се у случају „и спу штања“ активи зира пажња читаоца који 
попуњава „пра зан квадрат“ (на пример, трећи, „прећутани“ слав-
ни гроб на Пер Ла ше з). Таква рецептивна прак са ве зана је  за Па-
вићево кори шћење модела укр штених речи као новог начина чи-
тања. Као пример може да по служи од су ство трећег цртежа кр ста 
који треба да креира сам читалац (понудили смо једну од вер зија), 
а такође а социјативна  шема са стављања тријада у роману. Тако 
магична мантра има три варијанте („Кибелин о смех“, „Артеми-
дина кажа“, „Маријин печат“), а вода која се и спија  за време вра-
чања, потиче из једног од три врела и звора у Ефе су. За ра зумевање 
принципа пове зивања имена „великих мајки“ у контек сту „бого-
родичиног и звора“ читалац треба да попуни „пра зне квадрате“ 
а социјација митоло шког ланца. у ре зултату интеракције тек ста ро-
мана, културоло шког подтек ста и а социјативног надтек ста ствара 
се хипертек ст који укључује све ове компоненте и је сте виртуелно, 
хипертек стуално „друго тело“ романа Друго тело. Читалац може да 
третира ово дело као роман-лек сикон – и звор података из и сторије 
религије, културе, књижевно сти који се активи зирају читањем. Па-
ралелно читање и сторије срп ске књижевно сти академика Милора-
да Павића и романа Друго тело даје о снова да сматрамо Павићеву 
фундаменталну студију његовим прототек стом. Из ње аутор преу-
зима чињенице биографија Венцловића и Орфелина дарујући им 
ново романе скно „утеловљење“, а у чудноватој магичној формули 
гатаре [„Да ми видиш ногу до колена, не би  знао откуд си до шао, а 
да са мном лежиш у ложницу, не би  знао тко те је родио…“ (Павић 
2008: 113)] читалац Павићеве студије о бароку препо знаје срп ску 
галантну пе сму из тог времена (в. Павић 1991: 179).
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Сми сао интерактивног читања дела лежи у самој потра зи  за 
овим сми слом, интелектуалној игри и обогаћивању  значењима. 
Мада читалац неће добити једно значан (недво сми слен) одговор на 
„велико питање“ метафи зичког карактера (о могућно сти по стојања 
Другог тела),  зајамчено му је ви ше слојно читање по стмодерног тек-
ста културе и уче шће у рекон струкцији скривених, али алу зивно 
обележених симбола, мотива, интертек стова. 

„гре шке“ с којима се суочава читалац – својевр сни су мамци. Да 
би се схватило  шта није у реду у Павићевом делу, потребно је  знати 
како би требало да буде, а то  захтева обраћање и зворима-прототек-
стовима. би зарна прича и зграђена је на дубоким темељима култу-
ре (укључујући популарну и народну), документованом  знању, на 
студијама и е сејима пи сца. Слике-илу страције су „путока зи“ који 
такође у смеравају према и зворима релевантне информације – 
и сторији срп ске књижевно сти, и сторији по зори шта и томе  сл. 

Преплићући у роману имена и зми шљених јунака са имени-
ма реалних и сториј ских лично сти, Павић ука зује на порекло свог 
књижевног света који потиче од споја имагинације и документова-
не, ја сно обележене традиције. И сториј ско, по знато, реално добија 
у таквој комбинацији црте фикциј ског и по стаје део уметничког 
дела, губећи научну релевантно ст, али чувајући при томе свој по-
тенцијал а социјација и могућих релација са другим деловима бив-
шег контек ста. 

Нова контек стуали зација води ка ре семанти зацији по знатих 
топо са и мотива. Читалац који је  запа зио од ступање од традици-
оналног третирања имена или мотива и жели да утврди „коефи-
цијент ра злике“, приморан је да се обрати првобитном  значењу. 
А то је – у случају Павићевих дела – обраћање и сторији културе. 
Његови романи пред стављају реали зацију идеала енциклопедије 
о којем су ма штали по стмодерни сти, пре свега – Данило Ки ш. 
Новатор ство Павића лежи у томе да његову енциклопедију може да 
прочита само читалац који ће третирати имена, појмове, симболе 
његових дела као одреднице виртуелног лек сикона.

Активи рав ши уз помоћ других (нефикционалних) и звора 
осно вни комплекс  знања, који је пове зан са симболом, именом, 
на словом из романа, читалац добија уз причу, као додатак, низ 
енциклопедиј ских чланака. Најпримеренији начин актуали зације 
фундаменталних  знања у овом случају је обраћање енциклопедиј-
ским и здањима или интернет-и зворима. у зев ши као оријентир име 
или симбол, читалац отвара прву од кине ских кутија информација 
које стварају  широко контек стуално поље.
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Павићева дела то су над(хипер)тек стови чији са стојци упућују 
на и сторију цивили зације. Она се могу сматрати но сиоцима 
културоло шке информације која укључује не само „алек сандриј ска 
 знања“ књижевно сти или фило зофије, него и по знавање ма совне 
културе. Као хиперлинкови она воде ка новим линковима, новом 
нивоу  значења. отворено ст тек ста обе збеђује се мно штвом нових 
сми слова који на стају у проце су декодирања симбола и детаља који 
творе сиже на првом нивоу. Ако се у својим по стмодерни стичким 
романима пи сац обраћао стратегији „дуплог кодирања“ која је 
срачуната на два нивоа читања, у по ст-по стмодерни стичко Друго 
тело Павић уграђује – кори стећи принцип хипертек стуалног пове-
зивања – ергодичке могућно сти продуцирања сми слова и читавих 
огранака  значењ ског лабиринта.

Иновативни, новатор ски роман Милорада Павића у смерава 
читаоца ка про шло сти, ка и сторији књижевно сти и културе, али 
уз помоћ нових, нетрадиционалних, су штин ски другачијих сред-
става – ергодичких сред става интерактивне хипертек стуално сти. 
Аутор Другог тела уно си новум и у поимање хипертек ста, правећи 
од њега „друго тело“ „гутенбергов ског“ романа.
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summary
semantization of form as ergodic device are being analised in the paper based on the novel 

of Milorad Pavić “The second Body”. The novel is regarded as an example of innovative combi-
nation of a traditional genre form with potentialities of an ergodic work of art in the context of 
interactive hypertext`s strategy development. 
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